W zaleznosci od stopnia twardo$ci wody w danej okolicy wewnatrz czajnika
moze z biegiem czasu osadzac sie kamien. Osadzajacy sie kamien moze
mie¢ wptyw na prawidtowe dziatanie czajnika. Regularnie usuwaj kamien,
postepujac zgodnie z instrukcjami znajdujacymi sie w instrukgji obstugi.
Zalecamy usuwanie kamienia:

- co 3 miesiace w przypadku wody miekkiej (do 18 dH);

- co miesiac w przypadku wody twardej (powyzej 18 dH).

W punkcie 6 uzyj biatego octu (4% kwasu octowego). Optucz czajnik,

a nastepnie dwukrotnie zagotuj w nim wode (czynnosci 10-12), aby
catkowicie usuna¢ ocet.

s |1t 10 d U Ce I
Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin
de asistenta oferitd de Philips, inregistrati-va produsul la
www.philips.com/welcome.

mm [ Mportan te————————————

Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a

utiliza aparatul si pastrati-le pentru consultare ulterioara.
Avertisment

- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de
alimentare, baza sau fierbdtorul insusi sunt deteriorate.
In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit intotdeauna de Philips, un
centru de service autorizat de Philips sau personal
calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

- Acest aparat poate fi utilizat de cdtre copii incepand
de la varsta de 8 ani si persoane care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau sunt lipsite de
experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate sau au
fost instruite cu privire la utilizarea Tn conditii de siguranta
a aparatului si inteleg pericolele pe care le prezinta.
Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie
sd fie efectuate de copii, decat dacd acestia au varsta de
peste 8 ani si sunt supravegheati. Nu ldsati aparatul si
cablul acestuia la Indemana copiilor cu varsta sub 8 ani.

- Copii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

- Feriti cablul de alimentare, baza si fierbatorul de
suprafete Tncinse.

- Nu asezati aparatul pe o suprafatd cu margini ridicate
(de ex. o tavd), deoarece acest lucru ar putea cauza
acumularea apei sub aparat, conducand la o situatie
periculoasd.

- Scoateti aparatul din priza si lasati-l sa se rdceasca
Tnainte de a-I curdta. Nu introduceti fierbatorul sau
baza Tn apa sau In alte lichide. Curatati aparatul numai
Cu o carpa umedd si un agent de curdtare.

Precautie

- Conectati aparatul numai la o priza de perete cu
impdmantare.

- Folositi fierbatorul numai In combinatie cu baza sa
originala

- Fierbdtorul este destinat exclusiv pentru incalzirea si
flerberea apei.

- Nu umpleti niciodata fierbatorul peste nivelul limita
indicat. Daca fierbatorule este umplut excesiv, apa
flerbinte poate tasni prin gura de scurgere, aparand
riscul opariril.

- Atentie: exteriorul fierbatorului si apa din acesta devin
fierbinti. Ridicati fierbatorul numai de maner. De asemenea,
aveti grijd la aburul fierbinte care iese din fierbator

- Acest aparat este destinat uzului domestic si aplicatiilor
similare, precum ferme, medii in care se oferd servicii
de tip cazare si mic dejun, zona bucdtdriei pentru
personalul din magazine, medii cu cazare si mic dejun,
zonele de bucatdrie pentru angajati din magazine,

n birouri si alte medii de lucru si de catre clienti In
hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential.
Protectie impotriva incalzirii in gol

Acest fierbdtor este dotat cu protectie impotriva incdlzirii in gol: se va opri

automat dacd 1l porniti din greseala fard apa sau cu o cantitate insuficientd

de apa. Lasati fierbatorul sa se rdceascd timp de 10 minute, apoi ridicati

fierbdtorul de pe baza. Comutatorul de pornire/oprire este setat la ,,oprit” si
fierbatorul este din nou gata de utilizare.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respecta toate standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF).

mmm Comandarea accesoriilor m—————————

Pentru a cumpdra accesorii sau piese de schimb, vizitati
www.shop.philips.com/service sau mergeti la distribuitorul dvs. Philips.
Puteti, de asemenea, sd contactati Centrul de asistentd pentru clienti Philips din
tara dvs. (consultati brosura de garantie internationald pentru detalii de contact).

mmm Protectia mediului m———

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei
de functionare, ci predati-l la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, ajutati la protejarea mediului inconjurator (fig. 1).

—Garant,:ie §i asistent,:i—
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, vd rugdm sd vizitati site-ul

web www.philips.com/support sau si consultati brosura de garantie
internationald separata.

B-B

In functie de duritatea apei din zona dvs, fierbatorul poate acumula calcar in
timp. Depunerile de calcar pot afecta performantele fierbatorului. Curatati
depunerile In mod regulat urmand instructiunile din manualul de utilizare.
Va recomandam urmatoarea frecventa de detartrare:

- O datd la 3 luni pentru zonele cu apd cu duritate scazuta (sub 18 dH).

- O datd pe lund pentru zonele cu apd cu duritate ridicata (peste 18 dH).
La pasul 6 folositi otet alb (4% acid acetic). Clatiti fierbatorul si fierbeti de
doud ori (pasii 10-12) pentru a elimina tot otetul.

mmBBepeHue

[Nosapasasiem ¢ nokyrnkow npoaykummn Philips! Aast noayueHus noaHom
NOAAEPXKM, OKasblBaemor komnaHwmen Philips, 3apernctpupyiTe npubop Ha
Beb-caiite www.philips.com/welcome.

mmBa>kHaa unpopmauun

[lepea, Ha4aAOM 3KCMAYaTaUMM Nprbopa BHUMATEALHO

0O3HaKOMbTECh C HACTOALLMM OYKAETOM M COXpaHUTE

€ro ANl AAAbHEMLLErO MCMOAb30OBaHWA B Ka4ecTse

CMPaBOYHOrO MaTepurana.

MpeaynpexxaeHue

- 3anpeLaeTcs NCnoAb30BaTb NpUBOP, ecAn
MOBPEXAEH CETEBOW LLUHYP, LUTEMNCEAbHAA BMAKA,
MOACTaBKa YanHMKa AMOO caM YanHKK. B caydae
MOBPEXAEHWSA CETEBOrO LUHYPa, €ro HEOOXOANMO
3aMeHNTb. HTObObI 0becneunTs HesonacHyo
3KCMAYaTaLmio Npubopa, 3aMeHsNTe LWHYp B
Toprosow opranHusaumm Philips, B aBTOp130BaHHOM
cepsucHoM ueHTpe Philips nAn B cepBUCHOM LeHTpe
C NEPCOHAAOM aHAAOTMYHOM KBaAMPUKALIMN.

- AeTu cTaple 8 AeT 1 AUl C OrPaHUYEeHHbIMM
NHTEAEKTYaABHBIMU UAM GUSNYECKUMM
BO3MOXHOCTAMM, @ TakXKe AuLia C HEAOCTATOUHbIM
OMbITOM W 3HaHUAMM MOTYT MOAL30BATbCA
AAHHBIM MPUOOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM MAM
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MOCAE MOAYYEHWSA MHCTPYKLMIM MO Be3omnacHoMy
MCMOAB30BaHMIO MPMBOPa W MPU YCAOBMM MOHUMaHMS
MOTEHLIMAAbHBIX onacHocTen. AeTu MoryT
OCYLLECTBAATb OUUCTKY M yXOA 33 MPUOOPOM, TOABKO
€CAV OHW CTapLue 8 AT 1 TOALKO MOA MPUCMOTPOM
B3POCAbIX. XpaHuTe Npubop v CETEBOW LUHYP B
MEeCTe, HEAOCTYMHOM AASt AETEM MAaALLIE 8 AET.

- He nosBoasnTe AeTsAM MrpaTb ¢ NpMOOPOM.

- CeTeBOV WHYP, NOACTaBKA YalMHMKa M CaM YanHMK
AONKHbBI HAXOAMTBCSA Ha AOCTATOYHOM PacCTOSAHMM
OT ropAYMX NMOBEPXHOCTEM.

- He nomelanTe nprbop Ha 3aMKHYTYIO MOBEPXHOCTb
(HampuMep, Ha MOAHOC): 3TO MOXET MPUBECTU K
CKOMAEHMIO BOAbI MOA MPUOOPOM W, B PE3YAbTATE, - K
OMacHOM CUTyaLMu.

- [lepea ouncTkon Npubopa OTKAIUMTE ero oT
IAEKTPOCETU N AANTE OCTbITh. 3anpeLlaeTcs
NOrpy»aTb YalMHUK MAM MOACTABKY B BOAY WAM
ANOBYIO APYTYIO KNAKOCTb. AASE OUMCTKM Nprbopa
NCMOAB3YMTE TOABKO BADKHYIO TKaHb 1 MArkoe
YNCTALLME CPEACTBO.

BHumaHue!

- TlNoakaouarTe MpMOOP TOABKO K 3a3EMAEHHOM po3eTKe.

- VIcnoAb3ynTe YalHWK TOABKO C MOACTaBKOWM,
BXOAALLEN B KOMMAEKT MNOCTaBKM.

- YalHWK NpeAHasHauYeH TOABKO AAS MOAOTPEBa U
KMMAYEHNS BOADI.

- 3anpellaeTcs 3aAMBaTb B YaMHWK BOAY Bbillie
OTMETKM MaKCMMAABHOTO YPOBHS. B mpoTmBHOM
CAYYae KUMSLWas BOAQ MOXET BbINAECKMBATHCS M3
HOCMKa, MPW 3TOM MOXHO OLIMapUTHCA.

- OcTtoporHo! BHeLHAA NOBEPXHOCTb YaiHMKa M BOA
B HEM CMALHO HarpeBaloTcA. AepXKUTe YalHNK TOABKO
3a pyuKy. OcTeperanTech BbIXOAA FOPAYEro rnapa 13
YalHMKa.

- DTOT nNpubop nNpeAHasHaueH AAA MCMOAb30BaHMA
B AOMALLHWX 1 APYTUX MOAOBHBIX YCAOBMSAX, B TOM
UMCAE: B 3arOPOAHbBIX AOMAX, B MUHU-OTEASIX, Ha
KYXHAX AAA MEPCOHAAA B MarasmHax, opucax 1 Apyrmx
MOAODHbIX MECTAX, a TaKKe MOCTOAAbLIAMU OTEeAeN,
FOCTEBLIX AOMOB U APYTMX MOAOBHbIX YUPEKAEHUI.
3all.|.MTa. OT BblKMNAaHUA

DTOT YaliHUK OCHalleH q)yHKLLl/Iel;l 3alUMThbl OT BbIKMMaHKA, KOTOPas

ABTOMATUYECKN BBIKAIOYAET YalHMK MPU €0 CAYYaHOM BKAIOUYEHMM 6e3 BOABI/C

HEAOCTATOUYHBIM KOANYECTBOM BOAbL. ,A,al?rre ‘-‘Ia\;IHI/]Ky OCTbITb B TeYeHMe

10 MUHYT 1 CHAMUTE ero ¢ NoACTaBKU. [ leperaiouaTenb BKA/BBIKA. MEPEVAET B
NOAOXKeEHMM “BBIKA, 1 YalHWK CHOBa BYAET rOTOB K MCMOAL30OBAHMIO.

DAeKTpoMarHuTHble noas (AMI)
AaHHbii npubop Philips cooTBeTCTBYET CTaHAaPTaM No
IAEKTPOMATrHUTHbIM NoAAM (DMIT).

mmm 3aKas3 AKCeCCYyaP O B

4T0b6bl MPUOBPECTU akcecCyapbl MAKM 3anacHble YacTu, moceTuTe Beb-canT
www.shop.philips.com/service 11 obpatuTect B MeCTHYIO TOpProsyio
opranuzaumio Philips. Bel Takxke MoxeTe 06paTUTbCs B MECTHBIN LIEHTP
noAAepkKu noTpebuteneit Philips (koHTakTHblE AaHHbIE YKa3aHbl Ha
rapaHTWMHOM TaAoHE).

-33.I.I.I,MTa OKPY)KaIOI.I.l.eﬁ CPeA b

- [locae oKoHYaHKs CpoOKa CAY»KObI He BbibpacbiBaiTe npubop BMecTe
¢ 6bITOBEIMM OTXOAAMM. [lepeaaliTe ero B cneuUmaM3MpoBaHHbIN
NYHKT AAS AQABHEWLLEN YTUAM3ALWN. DTUM Bbl MOMOXETE 3alMTUTb
okpy»aioLyio cpeay (Puc. 1).

| rapaHTHﬂ U MO A A € P KK I

AN TOAYUEHVS MOAAEPIKKM AW MHOPMALMM NMOCETUTE BeD-calT
www.philips.com/support 1A MpouUTUTE OTASABHBIN FAPAHTUMHBIN TaAOH.

B 3aBMCMMOCTU OT XKECTKOCTH BOALI B BalLEM PETMOHE B YaiHUKE CO
BPEMEHEM MOXET 06Pa3oBbIBATLCSA HaKMMb. Hakmnb MOXKET NOBAUSTD

Ha paboTy npubopa. PeryaspHo ounaiTe YaHWUK OT HaKUMu, CAEAYA
VHCTPYKLMSM B PYKOBOACTBE MOAB30BATEAS.

OUnCTKY OT HaKMNK PEKOMEHAYETCS BBINMOAHSTD CO CAEAYIOLLEN
NEPUOANYHOCTBIO:

- OawH pas B 3 MecsLa — AAA PETMOHOB C Msrkol Boaoi (ao 18 dH).

- OAWH pa3 B MecaL, — AAA PETMOHOB C XeCTKoM Boaol (6oaee 18 dH).
B cooTBETCTBUM C MHCTPYKUMAMM B LUare 6 UCMOAL3YITe Beabilt ykeyc (4 %
YKCYCHOM KUCAOTI). [TPOMOMTE UaiMHUK 1 3aTEM ABKABI BCKUMATUTE B HEM
BOAY AAS YARAEHMSA OCTaTKOB YKcyca (wark 10—12).

—Uvod—
Gratulujeme Vam ku kupe a vitajte medzi zdkaznikmi spolo¢nosti Philips!

Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej podpory spolo¢nosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.
mmDolezité
Pred pouZitim zariadenia si pozorne precftajte tieto ddlezité
informdcie a uschovajte si ich na neskorsie pouZitie.

Varovanie

- Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kdbel, podstavec alebo kanvica poskodené. Aby
nedochadzalo k nebezpecnym situdcidm, poskodeny
sietovy kdbel smie vymenit' jedine personal
spolocnosti Philips, servisné centrum autorizované
spolo¢nost'ou Philips alebo iny kvalifikovany persondl.

- Toto zariadenie mdzu pouzivat deti vo veku od
8 rokov a osoby, ktoré majui obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentdlne schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial si pod dozorom
alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouZivanie tohto
zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym
rizikdm. Toto zariadenie smu Cistit' a udrziavat' iba deti
starSie ako 8 rokov a musia byt pritom pod dozorom.
Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu
deti mladsich ako 8 rokov.

- Deti sa nesmu hrat' s tymto zariadenim.

- Siet'ovy kabel, podstavec ani kanvica nesmu prist' do
styku s hordcimi povrchmi.

- Zariadenie nepoloZte na uzatvoreny povrch (napr.
servirovaci podnos), inak by sa mohla pod zariadenim
zhromazdovat voda a vzniknut nebezpecnd situdcia.

- Pred cistenim zariadenie odpojte zo siete a
nechajte ho vychladnut. Kanvicu ani podstavec nikdy
nepondrajte do vody ani do inej kvapaliny. Na Cistenie
zariadenia pouzivajte iba navlihcend tkaninu a jemny
Cistiaci prostriedok.

Vystraha

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zdsuvky.

- Kanvicu pouzivajte len v kombindcii s jej origindlnym
podstavcom.

- Kanvica je ur¢end len na ohrievanie a varenie vody.

- Kanvicu nikdy nenaplrite vodou nad znacku
maximalnej Urovne. Ak je kanvica preplnend, moze z
vypustu vystreknut' vriaca voda a sposobit’ obareniny.

- Budte opatrni: vonkajsia strana kanvice a voda v nej su
hordce. Kanvicu vzdy dvihajte len za rukovat. Davajte
pozor na horucu paru, ktord vychddza z kanvice.

- Toto zariadenie je urcené na pouzivanie
v domdcnostiach a na podobnych miestach, ako su
farmy, penzidny a ubytovne typu ,,bed and breakfast",
kuchyne pre zamestnancov v obchodoch, kanceldridch
a na inych druhoch pracovisk. Je tiez urcené na
pouZzivanie zakaznikmi v hoteloch, moteloch a inych
druhoch ubytovacich zariaden.

Ochrana proti prehriatiu
Této kanvica je vybavend ochranou proti prehriatiu: ak kanvicu omylom
zapnete a nie je v nej Ziadna voda alebo dostatocné mnozstvo vody, kanvica
sa automaticky vypne. Nechajte kanvicu 10 mindt vychladndt' a potom ju
nadvihnite z podstavca.Vypinac sa prepne do polohy ,vyp." a kanvica je
opdt’ pripravend na pouzivanie.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebi¢ od spolocnosti Philips je v sulade so vietkymi normami v
spojitosti s elektromagnetickymi polami (EMF).

mm Objednavanie prisluSenstva e —————

Ak si checete zakdpit' prisluSenstvo alebo ndhradné diely, navstivte webovd
strdnku www.shop.philips.com/service, pripadne sa obritte na predajcu
vyrobkov znacky Philips. Obrdtit’ sa mozete aj na Stredisko starostlivosti

o zékaznikov spolocnosti Philips vo vadej krajine (podrobnosti ndjdete v
prilozenom celosvetovo platnom zdru¢nom liste).

mmZivotné POt e i 1 ——

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym
komundlnym odpadom, ale kvdli recykldcii ho zaneste na miesto
oficidlneho zberu. Pomozete tak chrdnit Zivotné prostredie (Obr. 1).
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Ak potrebujete informdécie alebo podporu, navstivte webowd stranku na
adrese www.philips.com/support alebo si prestudujte informécie v
prilozenom celosvetovo platnom zdru¢nom liste.

B-B

V zdvislosti od tvrdosti vody vo vasej oblasti moze ¢asom dojst

k usadzovaniu vodného kamenia v kanvici.Vodny kamert moze ovplyvnit
vykon kanvice.Vodny kamen pravidelne odstrariujte podla pokynov
uvedenych v ndvode na pouzivanie.

Odportcame nasledujicu frekvenciu odstrariovania vodného kameria:

- Raz za 3 mesiace v oblastiach s makkou vodou (do 18 dH).

- Raz mesacne v oblastiach s tvrdou vodou (viac nez 18 dH).

V kroku 6 mdZete pouzit' biely ocot (4 % kyselina octovd). Kanvicu vyplachnite
a dvakrdt vyvarte (kroky 10 —12), aby ste odstranili vietky zvysky octu.

U VO Cl
Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Ce elite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na
www.philips.com/welcome.

== Pomembnom—_—
Pred uporabo aparata natancno preberite ta pomembne
informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Opozorilo

- Aparata ne uporabljajte, Ce je kabel, vtika¢, podstavek
ali kotlicek poSkodovan. Poskodovani omrezni kabel
sme zaradi varnosti zamenjati samo predstavnik
druzbe Philips, pooblasceni servisni center druzbe
Philips ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti
naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem,
Ce so prejele in razumejo navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba,
ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci aparata
ne smejo Cistiti in vzdrzevati, e niso starejSi od 8 in pod
nadzorom. Aparat in kabel hranite izven dosega otrok
pod 8. letom starosti.

- Otroci ngj se ne igrajo z aparatom.

- Kabel, podstavek in kotli¢ek hranite stran od vrocih povrSin.

- Naprave ne postavljajte na zaklju¢eno povrsino
(npr. servirni pladenj), saj bi lahko prislo do zbiranja
vode pod napravo in povzrocilo nevarnost.

- Pred ciS¢enjem aparat izklopite iz elektricnega omreZja
in pocakajte, da se ohladi. Kotlicka ali podstavka ne
potapljajte v vodo ali drugo tekocino. Aparat Cistite
samo z vlazno krpo in blagim Cistilnim sredstvom.

Previdno

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vticnico.

- Kotlicek uporabljajte samo v kombinaciji z originalnim
podstavkom.

- Kotlicek je namenjen samo za segrevanje in zavretje vode.

- Kotlicka ne polnite preko oznake najvisjega nivoja.

Ce je v kotlitku prevec vode, lahko za¢ne vrela voda
brizgati skozi ustnik in vas popari.

- Bodite previdni: zunanjost kotlicka in voda v njem sta
lahko vroca. Kotlicek vedno dvignite za rocaj. Pazite se
tudi vroce pare, ki uhaja iz kotlicka.

- Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu in
podobnih okoljih, kot so vikendi, gostisca, ki nudijo
prenocisca z zajtrkom, ¢ajne kuhinje v trgovinah,
pisarne in druga delovna okolja, sobe v hotelih,
motelih in drugih namestitvenih objektih.

Zascita pred delovanjem brez vode
Kotlicek ima samodejni varnostni izklop: samodejno se izklopi, ¢e ga pomotoma
vklopite takrat, ko v njem ni dovolj vode ali je sploh ni. Pocakajte 10 minut, da
se kotlicek ohladi, nato pa ga dvignite s podstavka. Stikalo za vklop/izklop je
nastavljeno na “izklop”, kotli¢ek pa je ponovno pripravijen na uporabo.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF).

mm Narocanje dodatne opreme

Ce Zelite kupiti dodatno opremo ali nadomestne dele, obis¢ite spletno stran
www.shop.philips.com/service ali Philipsovega prodajalca. Obrnete

se lahko tudi na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi
(kontaktne podatke si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).
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- Aparata po poteku zZivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako boste pripomogli k ohranitvi okolja (SI. 1).

mmm G arancija in P o d P o I

Ce potrebujete informacije ali podporo, obiitite www.philips.com/
support ali preberite loceni mednarodni garancijski list.

Glede na trdoto vode se v kotlicku lahko s¢asoma nabere vodni kamen.
Vodni kamen lahko vpliva na delovanje kotli¢ka. Iz kotlicka redno
odstranjujte vodni kamen, kot je opisano v uporabniskem priro¢niku.
Priporo¢amo naslednji interval odstranjevanja vodnega kamna:

- Enkrat vsake tri mesece, Ce je voda mehka (do 18 dH).

- Enkrat mesecno, Ce je voda trda (nad 18 dH).

Uporabite beli kis (4 % ocetna kislina) pri koraku 6. Kotlicek sperite in
dvakrat prekuhajte (koraki 10-12), da odstranite ves kis.

U VO C
Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

=mVazno

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ove vazne

informacije i saCuvajte ih za buduée potrebe.
Upozorenje

- Nemojte da koristite aparat ako je oStecen utikac,
kabl za napajanje ili sam aparat za kuvanje vode. Ako
je kabl za napajanje oStecen, uvek mora da ga zameni
kompanija Philips, ovlas¢eni Philips servisni centar ili na
slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina
I osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod
uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva
za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce
opasnosti. Ci§¢enje i odrzavanje aparata ne bi trebalo
da obavljaju deca ako su mlada od 8 godina i nisu pod
nadzorom. Aparat i njegov kabl drZite van domasaja
dece mlade od 8 godina.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

- Drzite glavni kabl za napajanje, postolje i uredaj daleko
od vrelih povriina.

- Nemojte da stavljate aparat na zatvorenu povrsinu (npr.
posluzavnik), posto to moZe da izazove nakupljanje
vode ispod aparata i dovede do opasne situacije.

- Pre &iS¢enja aparat obavezno iskljucite iz napajanja |
ostavite ga da se ohladi. Nemojte uranjati aparat za
kuvanje vode ili postolje u vodu niti u neku drugu
tecnost. Aparat Cistite iskljucivo vlaznom krpom i
blagim sredstvom za ¢iS¢enje.

Oprez

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

- Aparat koristite iskljucivo sa originalnim postoljem.

- Aparat je isklju¢ivo namenjen za zagrevanje i kuvanje vode.

- Nemojte puniti aparat iznad oznake za maksimalni nivo.
Ako se aparat prepuni, kljucala voda moze istedi preko
grli¢a za sipanje $to moze prouzrokovati opekotine.

- Budite paZljivi: spoljaSnjost aparata za kuvanje vode i
voda u njemu postaju vrudi. Aparat podizite drzedi ga
iskljucivo za drsku. Takode se Cuvajte vruce pare koja
izlazi iz aparata.

- Ovaj aparat namenjen je za kué¢nu upotrebu i sli¢ne
namene: na farmama, u prenodistima, u kuhinjama za
zaposlene u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim okruzenjima, kao i od strane klijenata u
hotelima, motelima i drugim vrstama smestaja.

Zastita od suvog kuvanja
Ovaj aparat za kuvanje vode ima zastitu od suvog kuvanja: automatski se
iskljucuje ako ga nenamerno ukljucite kada u njemu nema vode ili je nema
dovoljno. Ostavite aparat za kuvanje da se hladi 10 minuta, a zatim ga
podignite sa postolja. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje podesice se na
“iskljuceno” i aparat za kuvanje vode ponovo je spreman za upotrebu.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF).

mm Narucivanje dodataka m———

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite www.shop.philips.com/
service ili se obratite svom prodavcu Philips proizvoda. Takode mozete da se
obratite centru za korisni¢cku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (podatke
za kontakt potrazite na medunarodnom garantnom listu).

mmmZ astita okoline n——————————

- Aparat koji se viSe ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni
otpad, ve¢ ga predajte na zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako
Cete doprineti zastiti okoline (SI. 1).

mmm Garancija i podrska m——

Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/
support ili procitajte medunarodni garantni list.

B-B

U zavisnosti od tvrdoce vode u vasoj oblasti, u aparatu za kuvanje vode moze
vremenom da dode do stvaranja naslaga kamenca. Kamenac moze da utice na
performanse aparata za kuvanje vode. Redovno distite kamenac iz aparata za
kuvanje vode tako Sto éete pratiti uputstva iz korisnickog prirucnika.
Preporucujemo uklanjanje kamenca u skladu sa slede¢im rasporedom:

- Jednom u 3 meseca u podrugjima sa mekom vodom (do 18 dH).

- Jednom mesecno u podrugjima sa tvrdom vodom (preko 18 dH).
Koristite alkoholno sir¢e (4% sircetne kiseline) u 6. koraku. Isperite aparat za
kuvanje vode, a zatim dva puta obavite proces kuvanja (koraci 10-12) kako
biste uklonili svo sirce.

mmBcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta AackaBo nNpocmo A0 KayOy Philips! LLIo6 v
MOBHIl Mipi CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, AKY MPOMoHye Komnaria Philips,
3apeecTpyiTe cBilt BUpi6 Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.
=m=Ba>kauBa iHpopmauin
YBaXXHO MPOUNTANTE LIIO BAKAUBY IHGOPMALLIIO Nepea,
MOYATKOM KOPMUCTYBaHHSA NMPUCTPOEM Ta 30epiranTe
MOro AASt AOBIAKM B MOAGABLLIOMY.

Ypara!

- He BuKopucTOBYIMTE MPUCTPIN, AKLLO asanTep, WHYP
XMBAEHHS, MAQTGOPMa a0 CaM YalHMK MOLKOAMKEHI.
AKWO WHYP MBAEHHS MOLLIKOAXKEHO, AAST YHUKHEHHS!
Hebe3MeKn Moro HEOBXIAHO 3aMIHWTI, 3BEPHYBLLUMCE AO
komnaHii Philips, cepBicHOro LIeHTPY, YNOBHOBaXKEHOrO
Philips, ab0 $axiBLiB i3 HAAEKHOK KBaAidIKaLLi€to.

- LIMM npucTpoeM MOXyTb KOpUCTYBATUCS AITU BIKOM
BiA 8 pokie abo OiAbLLEe UM 0CObM i3 NOCAABAEHMMM
QI3NUYHNMM BIAYYTTAMM aDO PO3YMOBUMM
3AIBHOCTSAIMM, UK BE3 HAAEXKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb, 32
YMOBM, LLIO KOPUCTYBaHHA BIADYBAETHCA MiA HAFAAAOM,
iM ByAO NMPOBEAEHO IHCTPYKTaX LLOAO be3neyHoro
KOPWCTYBaHHSA MPUCTPOEM Ta iX BYAO MOBIAOMAEHO
MPO MOXAMBI PU3MKU. He A03BOAANTE AITAM AO
8 POKIB BMKOHYBATU UMLLEHHA Ta AOTAAA O€3 HarAsAy
AOPOCAUX. 30epiranTe NPUCTPIN Ta LUHYP XUBAEHHS
NOAAAI BiA AlTEN BIKOM A0 8 pokiB.

- He ao3BonsiiTe AITAM HB2ABUTUCS NPUCTPOEM.

- TpuManTe WHYP >KMBAEHHS, NAATPOPMY | HYalMHMK
MOAAAI BiA rapsumx MOBEPXOHD.

- He cTaBTe npucTpint Ha 3aKkpuTY NosepxHio (Harp.,
MiAHOC), OCKIABKM Mia MPUCTPIV MOXE HATEKTM BOAR
Ta CIPUUYMHUTY BUHMKHEHHS Hebe3neyHo! cuTyadii.

- [lepea TUM AK UNCTUTK NPUCTPIN, Bia EAHANTE MOrO
BiA MEPEXI | AiTE OXOAOHYTW. He 3aHypioTe
YaMHKWK abO MAATPOPMY Y BOAY UM IHLLY PIAMHY.
YUCTITb MPUCTPIN AMLLE BOAOTOIO FaHYIpKOIO Ta
M'AKINM 3aCODOM AASA YMLLEEHHS.

YBara

- [liakAlouanTe NPUCTPIV AvLE AO 3a3EMAEHOT
PO3ETKM.

- BukopucToByiTe YalHKK AMLLE 3 OPUTIHAABHOIO
nAaTGOPMOIO.

- YalHWK NpM3HAYEHO AULLE AAS MIAITPIBAHHSA Ta
KUM'ATIHHS BOAM.

- HikoAn He HanoBHIOMTE YalMHWK BULLIE MaKCUMAABHOT
MO3HAYKM, AKLLO Y YaMHWK HAAUTL 3abaraTo BOAM,
MiA Yac KMMIHHA BOHA MOXE BMAMBATMCD I3 HOCKKA Ta
CAPUYMHKTI OMIKM.

- byabTe obepercHi: 30BHIHA NOBEPXHS YalHWKA |
BOAQ Y HbOMY HarpiBaloTbcs. [ liAHIMaTe YanHmK
AVLLIE 33 PYYKy. [akoX ocTepiranTecs rapsyuoi napu,
AKa BUXOAMTD I3 YaMHWKa.

- Llen npucTpivt npusHayeHuin aAaa NobyToBOro
BMKOPMCTAaHHA BAOMA Ta B IHLUMX MOAIOHMX
MICLAX: Y XMAMX DYAIBAAX HA GepMax, y roTeAsx
I3 KOMMAEKCOM MOCAYT ‘HOMIBAS | CHIAQHOK', Ha
CAYXKOOBMX KyxXHSIX Yy MarasuHax, odicax Ta B iHLWMX
BMPOOHMUMX YMOBAX, @ TAKOX KAIEHTaMK B TOTEASX,
MOTEAAX Ta IHWMX XUAUX CEPEAOBMLLAX.
3axuMcT BiA HarpiBaHHs 6e3 BoAM

Llet YarHmK 0bAaAHaHO 3axMCTOM Bia HarpiBaHHs 6e3 BOAM: BiH aBTOMAaTUYHO

BMMMKAETBCSA, SKLLO MOro BMMAAKOBO BMMKAIOTb, KOAM Y HBOMY HEAOCTATHLO

abo B3araAl Hemae BoAM. AaTe YalH1Ky OXOAOHYTU MPOTArom 10 XBUAKH,

MICAS HOTO 3HIMITb A0TO 3 NAATPOPMM. [ lepemiKad "'yBiMK./BMK.” BCTAHOBAEHO
B MOAOXEHHA “BMMK.", @ YalMHMK 3HOBY FOTOBMIA AO BUKOPUCTaHHS.

EAekTpomarHiTHi noas (EMI)
Ller npucTpint Philips BianoBiaae BciM cTaHAapTaM, siKi CTOCYIOTbCS
eAEKTPOMArHiTHUX noais (EMIT).

mmm 3aMOBAEHHSA TP A, A, b

LLlo6 npuabaTV MPUAAAAS UM 3aMacHi YaCTWHW, BIABIAAMTE BEO-CanT
www.shop.philips.com/service a6o 3sepHiTbcs A0 annepa Philips.
MorKHa Takox 3BepHYTUCA AO LleHTpy obcayroByBaHHs KaieHTiB Philips vy
Bawin kpaiHi (KOHTaKTHY iHGOPMaLLilO LUYKaMTe B rapaHTIMHOMY TaAOHI).

mmm HaBKOAULIHE CEePeA 0B M LI €

- He BUKnAaNTE NPUCTPI Pa3oM i3 3BUYANHUMI MOBYTOBKUMM BIAXOAIMM,
a 3AaBaliTe MOro B OGILIMHWIA MyHKT NPUMOMY AASl MOBTOPHOT

nepepobku. Taknm unHoM, B poonomaraete 3axucTutin ooskima (Man. 1).

| FapaHTin Ta I'IiATPMMKa.—

Akwo Bam HeobxiaHa iHGOpMALLsA UM NIATPUMKA, BiABIAGMTE BEO-CanT

www.philips.com/support uv npounTanTe OKPEMUI rapaHTIMHKI TAAOH.

-

3aAEXKHO BiA *KOPCTKOCTI BOAM Y Ballift MiCLIEBOCTI, 3 YACOM Y YalHMKY
MOXE HaKOMUYyBaTUCA HaKuM. Hakun Moxe BMNAVBATK Ha POBOTY YaiHMKa.
PeryAapHO BMAAAAITE HaKMM 3MAHO 3 BKa3iBKaMK Y MOCIOHMKY KOPUCTYBaYa.
PeKOMEHAYETBCA BUAAAATM HaKMM i3 TaKOIO YacTOTOIO!

- KoxkHi 3 micsi, sxwo y Bac M'sika Boaa (a0 18 dH).

- Womicsaus, skwo y Bac »opcTka Boaa (noHaa, 18 dH).
BuKkopucToByiTe Mpo30opuii oueT (4% pO3UMH OLTOBOT KUCAOTU) Y KpOLLi 6.
CROAOCHITb YalHWIK, MICAS HOTO ABIMI 3aKUM'STITb Y HbOMY BOAY (Kpoku 10-
12) AASt BUAGAGHHS 3AAMLLKIB OLITY.
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Always here to help you

Register your product and get support at
www.philips.com/welcome
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LarHek

HD9346/20 HD9345/20 HD9325/50 HD9324/50
HD9323/80 HD9323/40 HD9322/40 HD9322/31
HD9323/30 HD9322/30 HD9321/30 HD9321/21
HD9321/20 HD9320/21 HD9320/20 HD9340/90
HD9343/90 HD9300/00 HD9300/13 HD9300/90
HD9304/13 HD9310/14 HD9310/93 HD4646/00
HD4646/20 HD4646/40 HD4646/70 HD4647/12
HD4677/20 HD4677/40 HD4677/50

220-240V, 50-60Hz, 1850-2200W

VIMnopTep Ha TeppuTopuio Poccum 1 TamorxkeHHoro Cotosa:
OO0 "®uannc", Pocenitckas @eaepaums, 123022 r. Mocksa,
yA. Ceprest Makeesa, A.13, Tea +7 495 961 1111

M3roTosuTEAD:

"®uannc Korcolomep AarceTana B.B.”, TycceHamnenen 4, 9206
AN, ApaxTer, HuaepaaHabi

AN BbITOBBIX HYXA,

Pecelr »xoHe Keaernaik Oaak TeppuTOpUACHIHA UMMOPTTayLUbI:
"Ouannc" XKLLK, Pecein ®eaepaumsicol, 123022 Mackey Karachl,
Cepreit Makees kelueci, 13-y, Tea. +7 495 961 1111

OHAIpyL:
"®uannc Korcbtomep AarigceTana B.B.”, TycceHamneneH 4, 9206
AN, ApaxTeH, HuaepaaHabi

TYPMBICTBIK K&XKETTIAIKTEpre apHaAraH

www.philips.com 4240 002 00362
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[No3apaBAeHMs 3a BallaTa MoKyrKa 1 Aobpe aowan BbB Philips! 3a

A2 Ce Bb3MoA3BaTe M3LAAO OT npeaaaraHata oT Philips noaapbxKa,

perucTpupanTe NpoaykTa ci Ha aapec www.philips.com/welcome.

== B 2)KHO me——

[pean Aa M3MOA3BATE YPEAR, MPOYETETE BHUMATEAHO

Tasu BaXKHa MHGOPMaLIMA 1 A 3aMa3eTe 3a CrpasKa B

bbaeLLe.
MpeaynpexxaeHue

- He m3non3sarTe ypeaa, ako LEMNCeAbT, 3axXpaHBaLLmaT
KabeA, OCHOBaTa MAM KaHaTa ca MOBPEAEHN. C OTAEA, Npe-
AOTBPATABAHE Ha OMACHOCT, MNMpW MOBPEAA B 3aXpaHBa-
Wms kaben Ton Tpsibea Aa bbae cmeHeH oT Philips, oTo-
pu3mpaH oT Philips cepsu3 nAv KBaAMOUUMPAH TEXHUK.

- Tosu YPEA MOXE Ad CE M3MOA3BA OT A€LLd Ha Bb3pacT
HaA 8 rOAMHM 1 OT XOpa C HaMaAeHU PU3NUECKH
Bb3MpUATUA UAM YMCTBEHN HEAOCTATBLMN NAN 6e3
OnnT N MO3HAHMA, aKO Ca MOA, Ha6/\IO,A,eHMe MAM Ca
MHCTPYKTMPaHu 3a 6e3onacHa ynotpeba Ha ypeaa u
Ca pa36pa/\l/1 EBEHTYAAHNTE OMNacHOCTU. [NouncTearHe
N MOAAPDBKKA Ha YPEAA MOXE Ad CE€ N3BbpLIBA OT
AELa Ha Bb3PaCT HaA 8 rOAMHM U MOA POAUTEACKM
Haa30p. [ 1aseTe ypeaa 1 3axpaHBalLma Kabea sareve
OT AOCTDBIN Ha A€ld Ha Bb3PacT MOA 8 rOAVHN.

- He nossoasiBaiTe Ha Aelia Aa C1 UrpasT C YPeAa.

- ,A,pb)KTe 3aXpaHBallnA Ka6e/\, OCHOBATA M KaHaTa
AdNEHE OT rOpeLLM MOBBbPXHOCTA.

- He crarante ypeaa BbpXy Apyra NOBbPXHOCT (Harpumep
MOAHOC 3a cepBMpaHe), 3alLOTO MOA, YPEAA MOXE Ad CE
Cb6epe BOAQ, KOETO Ad Cb3AdAE OraCHa CUTyaLlMA.

- ﬂpeAl/l Ad TNMOYNCTUTE YPEAQ, NSKAIOHETE IO OT
KOHTAKTa M ro OCTaBETE Ad M3CTUHE. He noTtansante
KaHaTa NMAM OCHOBATA BbB BOAA NAM KAKBATO N Ad €
APYra TeyHoCT. [louncTBanTe ypeaa camo C BARXKHA
Kbpra 1 cAab nouncTBall npenapar.

BHumaHue

- BrnalouBaiTe ypeaa caMo B 3a3eMEH EAEKTPUYECKM
KOHTaKT.

- VI3noA3BanTe eAekTpuyeckaTa KaHa camo C
OpUr1MHaAHaTa 1 OCHOBA.

- EnekTpuueckaTa KaHa e npeaHasHaveHa camo 3a
3arpsABaHe VAWM KMMBaHE Ha BOAR.

- Hukora He mbAHeTe KaHaTa Haa O3HaYeHMETO 3a
MaKCMMAAHO HMBO. AKO KaHaTa € MperbAHeHa, OT
yAest 32 M3AMBaHE MOXE Aa MAMCHE BPSAAA BOAA U A2
APUYMHK M3rapsiHe.

- DbaeTe BHMMaTEAHW: BBHLWHMTE NOBBLPXHOCTM Ha
KaHaTa 1 BoAaTa B HeA ce HaropellasaT. BuHaru
BAMraiTe KaHaTa caMo 3a ApbKKaTa. [ laseTe ce n oT
ropellaTa napa, KoaTo 13AmM3a OT KaHaTa.

- To3n ypea e npeaHa3Ha4eH 3a M3MoA3BaHe 3a
AOMAKMHCKM 1 MOAOBHM LIEAW, HaNpUMep BbB depmu,
B MECTa 3a HOLLLYBaHE W1 3aKyCKa, B KYXHEHCKM 30HM
3a NepcoHaa B MarasunHu, B oducK n Apyrn paboTHM
MOMELLEHMA U OT KAUEHTU B XOTEAM, MOTEAU U APYTU
MOAODHN MAULLHN MOMELLEHMS.
3awmTa cpelly nperapsiHe

Tasn eneKTpUUecKa KaHa e cHabAeHa CbC 3allyTa CPeLLy NMperapsiHe U ce

M3KAKOYBA aBTOMATMYHO, aKO 6bAe BKAIOYEHA C/\y“lal;IHO, AOKaTO € NnpasHa

WAV B HESA HAMA AOCTATBbYHO BOAQ. M3uakamTe kaHaTa Aa ce oxaaam 3a 10

MUHYTU 1 CAEA TOBa A BAMIHETE OT OCHOBaTa. KAIOUBLT 3a BKA/M3KA. € B
MOAOXeHMe “N3KAIOUYEHO" 1 KaHaTa OTHOBO € rOTOBA 3a M3MOA3BaHE.

EAekTpoMarHuTHu usabusauua (EMF)
Tosn ypea, Philips e B CbOTBETCTBIME C BCUUKM CTAHAAPTM MO OTHOLLEHWE Ha
EAEKTPOMArHUTHUTE M3AbyBaHKs (EMF).
mmm MTopBbUBaHE Ha AKCE CO a1 I —

3a Aa 3aKynuTe aKcecoapu MAM PE3EPBHM YacTy, noceTeTe
www.shop.philips.com/service a1 Toproseu Ha ypean Philips.
MoeTe Cbllo Aa ce cBbpKeTe ¢ LleHTbpa 3a 0bcAyKBaHe Ha
noTpebutean Ha Philips BbB BawaTa cTpaHa (NoTbpceTe AaHHUTE 3a
KOHTaKT B MEXAYHapPOAHATa rapaHLIMOHHA KapTa).

mmOnasBaHe Ha OKOAHATA CPE A A

- Chea Kpas Ha CpOKa Ha EKCMAOATALMA Ha YPEAA HE TO U3XBBPASITE
3a€AHO C OBUMKHOBEHUTE BUTOBK OTMAABLIM, @ FO MpeAanTe B
oduLMareH MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Aa Obae peLmKkampaH. [o To3u
HaYMH BME MomaraTe 3a ona3BaHe Ha OKoAHaTa cpeaa (dur. 1).

M apaHLLMA M 110,A,A, P b KK 2 ——

AKO Ce Hy)KA3eTe OT UHGOPMALIMSA MAM MOAAPBIKKA, MOCETETE
www.philips.com/support nav npoueTeTe ANcTOBKaTa 32
MEXAYHAPOAHA rapaHLms.

-

B 3aBMCMMOCT OT TBBPAOCTTA Ha BOAATA BbB BaLMA PalioH, C TeYeHWe Ha
BPEMETO B EAEKTPUYECKATA KaHa MOXKE Ad CE OTAOXKM Hakumn. HakunsT
MOXe Ad Ce OTPasn Ha paboTaTa Ha KaHaTa. PeAOBHO MouMCTBaNTE KaHaTa
OT HaKuWM CbIAACHO MHCTPYKLMMTE B PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTEAA.
[NpenopbumMTeAHaTa YECTOTA Ha AEKaALWpPaHE €:

- BeaHbx Ha 3 MeceLia 3a paioHn ¢ Meka Boaa (TBbpAOCT A0 18 dH).

- BeaHwbk MeceyHo 3a parioHM ¢ TBbpAA BoAa (TBBPAOCT Haa 18 dH).

Ha cTbrka 6 n3noassanTe 65 oueT (4% oueTHa kuceAnHa). I3naakHeTe
KaHaTa U KunHeTe Boaa Aga MbTu (cTbnku 10-12), 32 A2 OTCTpaHUTE BCUYKM
OCTaTbLM OT OLET.

-OVOd—
Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spolecnosti Philips. Abyste
mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte sv(j
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.
-Dﬁleiité—
Pred pouZitim pristroje si peclivé prectéte tuto prirucku

s ddleZitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouziti.
Varovani

- Nepouzivejte pristroj, pokud je zastrcka, napdjeci kabel,
zékladna nebo konvice poskozend. Pokud je poskozeny
napdjeci kabel, nechte jej vyménit spolecnosti Philips,
servisnim strediskem autorizovaném spolecnosti Philips
nebo obdobné kvalifikovanym pracovnikem, abyste
zamezili moznému nebezpec.

- Tento pfistroj mohou pouzivat déti ve véku od
8 let, osoby s fyzickym, smyslovym nebo duSevnim
postizenim nebo osoby s nedostatkem zkuSenostf
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a rozumf
véem rizikdim spojenym s pouzivanim piistroje. Cisténi
a udrzbu by nemély provddet deti, které jsou mladsi
nez 8 let a jsou bez dozoru. Pfistroj a jeho kabel
udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Deéti si s pfistrojem nesmf hrét.

- Dbejte na to, aby napdjeci kabel, zdkladna ani konvice
neprisly do styku s horkymi povrchy.

- Neumist'ujte pristroj na uzavieny povrch (naprt
servirovaci podnos), protoze by se pod pristrojem mohla
nahromadit voda, a to predstavuje mozné nebezpedi.

- Odpojte pfistroj a nechte jej pred cisténim vychladnout.
Konvici nebo zdkladnu neponofujte do vody nebo
jakékoli jiné kapaliny. Pristroj Cistéte pouze navihéenym
hadrikem a neagresivnim Cisticim prostredkem.
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Upozornéni

- Pristroj pripojujte vyhradné do rddné uzemnénych zdsuvek.

- Konvici pouzivejte vyhradné s jeji origindIni zakladnou.

- Varnad konvice je uréena vyhradné pro ohrev a
prevareni vody.

- Konvici nikdy neplite nad oznaceni maximalni hladiny.
Pokud by byla konvice preplnéna, horkd voda by
mohla vystrikovat jeji hubickou a opafit vas.

- Budte opatrni:Vné&jsi povrch konvice a voda v ni jsou
horkeé. Konvici zvedejte pouze za rukojet. Dejte také
pozor na horkou paru, kterd vychazi z konvice.

- Tento pfistroj je urcen pro pouziti v domdcnostech a
podobnych prostredich, jako jsou farmy, prostredi pro
nocleh a snidané&, kuchyriky pro persondl v obchodech,
kanceldrich a jinych pracovistich a pro klienty
v hotelech, motelech a dalsich obytnych prostredich.

Ochrana proti vafeni bez vody
Tato konvice je vybavena ochranou proti vareni bez vody: automaticky se
vypne, pokud byste ji omylem zapnuli bez vody nebo s malym mnozstvim
vody. Nechte konvici priblizné 10 minut vychladnout a poté ji vyjméte
ze zékladny.Vypinac se prepne do polohy , vypnuto" a konvice je znovu
pripravend na pouziti.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pristroj spolecnosti Philips odpovida viem normdm tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP).

mm Objednavani prislusenstvim—————
Chcete-li koupit prislusenstvi nebo nadhradni soucdsti, navstivte adresu
www.shop.philips.com/service nebo se obratte na prodejce vyrobkd
Philips. Také muzete kontaktovat stredisko péce o zdkazniky spolecnosti
Philips ve své zemi (kontaktni informace naleznete na zdrucnim listu

s celosvétovou platnosty).

mmZivotni prostiedi m————

- AZ pfistroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného komunalntho odpadu,
ale odevzdejte do sbérny urcené pro recyklaci. Pomdzete tim chrénit
Zivotni prostredi (Obr. 1).
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Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/
support nebo samostatném zaru¢nim listu s celosvétovou platnost.

V zdvislosti na tvrdosti vody ve vasi oblasti se mize postupné usazovat ve
varné konvici vodni kdmen.Ten primo ovliviiuje vykon konvice. Pravidelné
odstrariujte z konvice vodni kdmen podle pokynd v uzivatelské prirucce.
Doporucujeme nésledujici cetnost odstrariovan( vodniho kamene:

- Jednou za 3 mésice v oblastech s mensi tvrdosti vody (do 18 dH).

- Jednou za mésic v oblastech s vétsi tvrdosti vody (nad 18 dH).
Béhem kroku 6 pouzijte ocet (4% kyselina octova). Oplachnéte konvici a
poté ji dvakrdt prevarte (kroky 10-12), abyste odstranili veskery ocet.
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Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid!
Philipsi klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

T Ahti s e—————————
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt
labi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Hoiatus

- Arge kasutage seadet, kui pistik, toitejuhe voi veekeetja
alus on vigastatud. Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see
ohu valtimiseks Philipsi, Philipsi volitusega hoolduskeskuse
vOI sarnaselt volitatud isikute poolt vdlja vahetada.

- Seda seadet saavad kasutada lapsed alates 8-ndast
eluaastast ning isikud, kellel on vahendatud fldsilised,
aistmis voi vaimsed voimed voi puudulikud
kogemused ja teadmised, eeldusel, et nad on jarelvalve
all vai neile on antud juhised seadme ohutuks
kasutamiseks ja nad mdistavad sellega kaasnevaid
ohtusid. Puhastamist ja kasutajapoolset hooldust ei
tohi labi viia lapsed, v.a kui nad on vanemad kui 8
aastased ja jarelevalve all. Hoidke seade ja selle juhe
alla 8 aastaste laste kdeulatusest eemal.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida.

- Arge laske toitejuhtmel, alusel ja kannul minna vastu
kuumasid pindasid.

- Arge asetage seadet kinnisele pinnale (nt
serveerimiskandikule), sest see voib pdhjustada ohtliku
olukorra seadme alla vee kogunemise tottu.

- Tdmmake seade pistikust vdlja ja laske sellel enne
puhastamist jahtuda. Arge kastke veekeetjat voi selle
alust vette vm vedelikku. Puhastage seadet ainult niiske
lapi ja drna puhastusvahendiga.

Ettevaatust

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

- Kasutage veekeetjat ainult koos originaalalusega.

- Veekeetja on mdeldud ainult vee soojendamiseks ja
keetmiseks.

- Arge kunagi tditke kannu Ule lubatud maksimaalse
taseme tahise! Kui kann on Uleliia tdis, voib vesi keemise
ajal tila kaudu vdlja pritsida ja pdletusi tekitada.

- Olge ettevaatlik: veekeetja vilispind ja selles olev vesi
muutub kuumaks. Tdstke veekeetjat ainult sangast.
Hoiduge ka veekeetjast tuleva kuuma auru eest.

- See seade on moeldud kasutamiseks
kodumajapidamises ja sarnastes rakendustes nagu
talu-, 66majad, kontorite jm tokeskkondade kddgid
ning hotellide, motellide jm majutuskeskkondades.

Kuivaltkeemise kaitse
Veekeetja on varustatud kuivaltkeemise kaitsega: see lUlitub automaatselt
vdlja, kui keetel on kogemata tlihjalt sisse Idlitatud v3i kui kannus pole
piisavalt vett. Laske veekeetjal 10 minutit jahtuda ja tSstke see seejdrel aluselt
maha. Sisse-vdljalUlitamise IUliti on jdlle véljalllitatud asendis ja veekeetjat
saab taas kasutada.

Elektromagnetviljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi vélju (EMF) kdsitlevatele
standarditele.

mmm Tarvikute tellimine m———————————

Tarvikute v3i varuosade ostmiseks kiilastage veebilehte
www.shop.philips.com/service v3i p66rduge oma Philipsi
edasimitja poole.Vdite samuti Uhendust v&tta oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid Uleilmselt garantiilehelt).

mmm Keskkond ——

- Seadme kasutusaja IGppedes drge visake seda minema tavalise
olmeprigi hulka, vaid viige see ringlussevétuks ametlikku kogumispunkti.
Nii toimides aitate te hoida loodust (Jn 1).
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Kui vajate teavet voi abi, kiilastage palun Philipsi veebilehte
www.philips.com/support voi lugege labi Uleilmne garantiileht.

-

Olenevalt vee karedusest teie alas, voib veekeetjasse tekkida ajapikku
katlakivi. Katlakivi voib mojutada veekeetja jSudlust. Jargides kasutusjuhendi
juhiseid, eemaldage regulaarselt veekeetjast katlakivi.

Soovitame jdrgmist katlakivi eemaldamise sagedust:

- Kord iga 3 kuu tagant pehme veega piirkondades (kuni 18 dH);

- Kord iga kuu tagant kareda veega piirkondades (le 18 dH).

Kasutage valget dddikat (4% &dddikhape) punktis 6. Loputage veekeetja ja
seejdrel keetke dddika eemaldamiseks kaks korda (punktid 10-12).

U VO C
Cestitamo na kupnji i dobro doli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristil
podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

mmVazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove vazne

informacije i spremite ih za buduce potrebe.
Upozorenje

- Aparat nemojte upotrebljavati ako je utika¢, kabel,
podnozje ili sam aparat za prokuhavanje oSte¢en. Ako
se kabel za napajanje oSteti, mora ga zamijeniti tvrtka
Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno
opasne situacije.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja
aparatom na siguran nacin te razumiju moguce
opasnosti. Ci¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju
izvrSavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle
osobe. Aparat i njegov kabel drzite izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Kabel za napajanje, podnozje i aparat drzite dalje od
vrudih povrsina.

- Ne postavljajte aparat na povrsinu omedenu
izdignutim rubovima (npr. posluzavnik) jer se u takvim
slucajevima ispod aparata moze nakupiti voda, $to
moZze dovesti do opasnih situacija.

- Prije ¢iSCenja aparat iskopcajte i ostavite da se ohladi.
Aparat za prokuhavanje ili podnoZje nemojte uranjati
u vodu ili neku drugu tekucinu. Aparat Cistite iskljucivo
vlaznom krpom i blagim sredstvom za ciscenje.
Oprez

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Aparat za prokuhavanje koristite iskljucivo s
originalnim podnoZzjem.

- Aparat za prokuhavanje vode namijenjen je iskljucivo
zagrijavanju ili prokuhavanju vode.

- Aparat za prokuhavanje nemojte nikada puniti iznad
oznake za maksimalnu razinu. Ako se stavi previe vode,
ona bi se mogla preliti kada prokuha i izazvati opekotine.

- Budite paZljivi: vanjske stjenke aparata za prokuhavanje i
voda u njemu jako se zagrijavaju. Aparat za prokuhavanje
vode hvatajte iskljucivo za rucku. Osim toga, pazite se
vruce pare koja izlazi iz aparata za prokuhavanje.

- Ovaj aparat namijenjen je uporabi u kuéanstvu i
slicnim mjestima, kao $to su farme, ugostiteljski objekti
koji nude nocenje i dorucak, kuhinje za osoblje u
trgovinama, uredi i druga radna okruZenja, hoteli (od
strane gostiju), moteli i druge vrste smjestaja.

Zastita od prokuhavanja na suho
Ovaj aparat za prokuhavanje ima zastitu od prokuhavanja na suho: automatski
se iskljucuje ako ga slucajno ukljucite kada je prazan ili kada u njemu nema
dovoljno vode. Ostavite aparat za prokuhavanje da se hladi 10 minuta, a zatim
ga podignite s podnozja. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje postavija se na
“isklju¢eno’ i aparat za prokuhavanje spreman je za ponovnu uporabu.
Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF).
mm Narucivanje dodatnog pribora m————————

Kako biste kupili dodatni pribor ili rezervne dijelove, posjetite

www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavacu proizvoda tvrtke

Philips. Mozete kontaktirati i centar za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi

(podatke za kontakt pronadi ¢ete u medunarodnom jamstvenom listu).
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- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz kuéanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju okolisa (SI.1).

mmjamstvo i podrika m——

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite web-mjesto tvrtke Philips
www.philips.com/support ili proditajte zasebni medunarodni jamstveni list.

e e
E-B

Ovisno o tvrdodi vode u vasem podrudju, u aparatu za prokuhavanje s
vremenom se moZze nakupiti kamenac. Kamenac moZe utjecati na radne
znalajke aparata za prokuhavanje. Redovito uklanjajte kamenac iz aparata za
prokuhavanje prateci upute u korisni¢kom prirucniku.

Preporucujemo uklanjanje kamenca sukladno sljede¢em rasporedu:

- Svaka 3 mjeseca u podrucjima s mekom vodom (do 18 dH).

- Svaki mjesec u podrudjima s tvrdom vodom (iznad 18 dH).

U 6. koraku upotrijebite bijeli ocat (4% octene kiseline). Isperite aparat za
prokuhavanje i zatim dva puta u njemu prokuhajte vodu (koraci 10 — 12)
kako biste uklonili sav kamenac.
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K&szonjik, hogy Philips terméket vésdrolt! A Philips dltal biztosftott teljes kord
tdmogatdshoz regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.
== Fontos! m—_———
A készllék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a
fontos tudnivaldkat, és érizze meg késébbi haszndlatra.

Figyelmeztetés

- Ne haszndlja a készlléket, ha a haldézati kdbel, a csatlako-
z6dugd, az alapegység vagy a kanna meghibdsodott vagy
megsérlt. Ha a hdldzati kabel meghibdsodott, a kocka-
zatok elkertilése érdekében Philips szakszervizben vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

- A készlléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csdkkent
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezd, vagy a készilék mikodtetésében jaratlan
személyek is haszndlhatjdk, amennyiben ezt felligyelet
mellett teszik, illetve ha ismerik a készllék biztonsdgos
mUkodtetésének mddjdt és az azzal jard veszélyeket.
A tisztitdst és a felnaszndld dltal is végezhetd
karbantartdst soha ne végezze 8 éven aluli gyermek,
és 8 éven fellli gyermek is csak felligyelet mellett
végezheti el ezeket. A készlléket és a vezetéket tartsa
8 éven aluli gyermekek dltal el nem érhetd helyen.

- Ne engedje, hogy gyermekek jdtsszanak a készllékkel.

- A kdbelt, az alapegységet és a készlléket tartsa meleg
és forrd fellletektd! tavol.

- Ne helyezze a késziiléket kdrbezdrt fellletre (pl.: tdlald
tdlcdra), mert igy viz gylilhet Ossze a készllék alatt,
veszélyes helyzetet okozva.

- Tisztitds elétt huzza ki a csatlakozddugdt a fali
aljzatbdl, és hagyja lehlini a készlléket. Ne meritse
a kanndt vagy az alapegységet vizbe vagy mds
folyadékba. A készliléket kizdrdlag nedves ruhdval és
kimeéld tisztitdszerrel tisztitsa.

Figyelmeztetés!

- Kizdrdlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a
készlleéket.

- A vizforralt csak az eredeti alappal haszndlja.

- A kanna kizdrdlag vizmelegftésre és -forraldsra szolgdl.

- Ne toltse a kannat a maximdlis szintjelzésen
tdl. Ha tdlsdgosan tele van, a forrd viz kifuthat a
kiontényildson, és leforrdzhatja Ont.

- Vigydzat: a kanna kulsé fele és a kanndban lévé viz
forrd lehet. Csak a fulénél fogva emelje fel. A kanndbdl
kidramld forrd gézre is Ugyeljen.

- Ez a készllék hdztartdsi vagy hasonlé felhaszndldsi
helyszinekre ajanlott, mint példdul: Uzletek, irodak és mas,
munkahelyen taldlhatd személyzeti konyhdk; nyaraldk;
hotelek, motelek €s mds hasonld tipusu kémyezetek;
,,szoba reggelivel” tipusu vendéglatdi kdrnyezetek.
Tlfiités elleni védelem

A vizforrald tdlfltés elleni védelemmel rendelkezik: automatikusan kikapcsol,

ha véletlenll bekapcsolnd, amikor nincs benne viz, vagy a viz mennyisége

nem elegendd. Hagyja lehdiini a vizforralét 10 percig, majd emelje le a kannat

az alapegységrdl. A be- és kikapcsoldgomb kikapcsolt dlldsban van, és a
készlilék ismét haszndlhatd.

Elektromagneses mezé6k (EMF)
Jelen Philips készilék megfelel az elektromégneses mezékre (EMF)
vonatkozé szabvanyoknak.
mmm Tartozékok rendelése mummmm—

Tartozékok és cserealkatrészek vasarldsdhoz latogasson el a

www.shop.philips.com/service weboldalra, vagy Philips markakereskedd-

jéhez. Az adott orszdg Philips vevészolgdlataval is felveheti a kapcsolatot

(az elérhet&ségeket a vildgszerte érvényes garancialevélben taldlja).

K6 rnyezetvEéd el e

- Afeleslegessé valt késziilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk,
hivatalos Ujrahasznosité gyljtéhelyen adja le, igy hozzdjarul a kdrnyezet
védelméhez (dbra 1).

mmm Garancia és terméktamogata s m———

Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van sziksége, ldtogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a kiilénalld
vildgszerte érvényes garancialevelet.

-

A hdztartasaban hasznalt viz keménységének fuggvényében idével vizké
rakédhat le a kanna belsejében. A vizkd befolydsolhatja kanna teljesitményét.
Rendszeresen vizkémentesftse a kanndt a haszndlati utasftdsban lefrtak szerint.
Javasoljuk, hogy az aldbbi id6kozdnként végezze el a vizkémentesitést:

- Hdromhavonta egyszer, ha lakhelyén ldgy a viz (18 dH-ig).

- Havonta egyszer, ha lakhelyén kemény a viz (18 dH felett).

Haszndlion (4%-0s ecetsav-tartalmd) hdztartdsi ecetet a 6. lépésnél. Oblitse ki

a kanndt, majd forraljon kétszer vizet (10-12.1€pés) a maradék ecet eltdvolitisdra.
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OHIMAI CaTbIN aAyblHpI3OEH KYTTbIKTalMbI3 xaHe Philips koMnaHmsacbiHa KoL
keAaiHi3! Philips komMnaHmscel yCbiHATbIH KOAAQYAb! TOABIFEIMEH MaliAaAaHy
ywiH eHiMiHi3al www.philips.com/welcome Be6-6eTiHae TipKeHi3.
—MaHbI3AbI—
Kypanabl konaaHb6acTaH OypbiH OCbl MaHbI3AbI aknapaTThl
M¥K,I/\F|T OKbIlN LWbIfbll, OHbl KEAECLUEKTE Kapay YLLIiH cakKTar
KOMbIHbI3.

A6anAaHbi3

- LlTenceni, TOk CbIMbI, LWWSMHEKTIH TabaHbl Hemece
©3i 3aKkbIMAaAFaH BOACA, Kyparabl KOAAAHOAHBbI3. Tok
CbIMbI 3aKbIMAAAC, Kayinciz 6oAy yLwiH oHbl Philips
koMnaHusAceIHAR, Philips ekineTTiriH bepreH kbismeT
OPTaAbIFbHAQ HEMECE TUICTI Kacibu BIAIKTIAIM Gap
MaMaHAap FaHa aybICTbIpY Kepek.

- Kypaaabl Kayinci3 nanaasaHy xeHiHAer HyckayAap
Hepinin, backa bipey KapaFaaraH XaHe KypasAbl
NanAdAaHyFa KaTbICTbl Kayin-KaTepAep TYCIHAIPIAreH
KaFAMAQ, OCbl Kypaaabl 8 xacka ToaFaH 6ararap
KoHE PU3MKAAbIK MYMKIHAIM MEH oAy, cesy
KabIAeTI LekTeyAl, BiAIMI MeH Taxipnbeci a3 asamAap
nanAanaHa anaabl. 8 xacka ToAMaraH H6ararap
€PEeCeKTiH KaAaFaAayblHCbI3 Ta3aAdy KoHE TEXHMKAAbIK
KbISMET KOpCEeTY XYMbICTapbiH Xyprizteyi Tuic. Kypaa
MeH OHbIH, CbIMbIH 8 acka TOAMaFaH GararapAbIH
KOAbI XXETNEeNUTIH Xepre KOMbIHbI3.

- bananap kypaameH oiHamaybl Kepex.

- LarHekTi, KyaT CbIMbIH XaHe TabaHAbl bICTbIK
beTTepAEH ayAak YCTaHbI3.

- Kypaaabl kopluaaraH 6eTke (MblCaAbl, bIAbIC HayacblHa)
koMmaHbI3. Cy WAMHEKTIH acTbiHA XWUHAAbIM, KAYIMTi
KaFAQM TYFbI3Ybl MYMKIH.

- Ta3apTy YLWiH aAAbIMEH KYPaAAbl TOK KO3iHEeH
aXKbIpaThiM, CybIThIN aAy Kepek. LLiaiHekTi Hemece
OHbIH TabaHbIH CyFa Hemece Hacka CyMbIKTbIKKa
HaTbipyra 6oAmanabl. Kypasabl AbIMKbIA WybepekneH
KOHE XYMCaK Ta3aAay KYPaAbIMEH FaHa CYPTIHI3.
EckepTty

- KYpbIAFbIHBI TEK Kepre KOCbIAFaH pO3eTKara KaAFaHbl3.

- LarHekTi Tek e3iHiH TyrnHycKka TabaHbIMeH
KOAAQHBIHBI3.

- LLoMHek Tek cyAbl bICbITYFa XoHe KanHaTyFa apHaAFaH.

- LlanHekke cyabl eH »oFapbl AeHreniHeH acbipbin
KyMMaHbI3. Erep warnHek KaTTbl TOAbIN KETCE, KaHarFaH
Cy WYMEriHeH Tacbin, KYMIK XapacblHa anapybl MYMKIH.

- AbalAaHbI3: LISMHEKTIH CbIPTbl MEH OHbIH, IWIHAST CY
bICbIN KeTeAl LLISMHeKTi TyTKacbiHaH FaHa yCTaHbI3.
LLISMHeKTeH LWbiFaTblH bICTbIK OyAaH Aa abal GOAbIHBI3.

- ByA kypaa v TypMbICbIHAR HEMeCe COFaH ykcac backa
A2 OPbIHAAPAR KOAAAHYFa apHaAFaH: bepManapAaFbl
YWIAEP; XaTblH OPbIH MEH TaHfbl ac 6ePETIH OpPbIHAAP;
AYKEHAEPAETI, KEHCEAEPAETT aHe Backa Ad XYMbIC
OPTaAAPbIHAAFbI AC YMAEP; KOHAK YMAEP, MOTEABAEP XoHE
6acka Aa TYPFbiH OPbIHAAPbI (TYTbIHYLLIBIAGP TaparbiHaH).
CycbI3 KaMHaTyAaH KopFay PYHKLMSACHI

ByA WwaiHek KaiHan cyaayAaH Kopray yHKUMAChIMEH XabAbIKTaAFaH: OHbIH,

iLWiHAE Cy OK HEMeCe XKETKIAIKCI3 BOAbIN TypFaH ke3ae OHbl balikamait

KOCbIM KOMCaHpI3, OA aBTOMATThI TypAe eweal. LLarnexTi 10 MuHyT

CYbITbIHBI3 AQ, COAAH KeWiH LIaMHEKTI TyMKoMMacbiHaH aAbiHbi3. Kocy/ewwipy

KOCKbILLb! «Off» (BLLIPYAD) KyMiHE KOMBIABIM, WalHEK KOAAaHYFa KaiTaaaH

AdblH 6oAaAbI.

DAeKTpMarHuTTik epicrep (3MO)
Ocbi Philips kypbiAFbichl 3AekTpoMarHUTTIK epicTtepre (EMF) kaTbicTbl
6apAblK TaraNTapFa COMKEC KeACAI.

mm KocaAKbl KypaAAapFa TancbipbiCc 6epy m——

Kocaakbl kypaaaap Hemece KOCaAkbl OOALLIEKTED CaTbiM aAy YLLUiH,
www.shop.philips.com/service caiitbiHa kipiHi3 Hemece Philips
AvinepiHe 6apbiHbi3. CoHaali-ak, eAinizaeri Philips TyTbiHyLWbIAGPABI KOAARY
OpTaAbiFbiHa XabapAackiHei3 (baiAaHbIC MOAIMETTEPIH AYHUEXYSIAIK KEMIAAIK
napakLuacbiHaH KapaHpi3).

| KopmaraH O P T .

- KbBMeT Mep3iMi asKTaAFaHA], KYPaAAbl SAETTErI KOKbICreH bipre
TacTaman, pecMm XuHay OpHbiHa TancbipbiHbi3. OcblAaliLLa, Ci3 KopLaFaH
opTaHbl cakTayra kemekTececis (CypeT |).

mm KeniAAIK JKOHE KOA A Y i ——
Erep cisre aknapaT HemMece Koaaay kaxeT 6oaca, www.philips.com/
support caliTbiHa KipiHi3 Hemece 6enek AYHUEXY3IAIK KEMIAAIK MapaKLlacbiH
OKbIHbI3.

-

TypaTbiH KEPAETi CYAbIH KATTbIAbIFbIHA GaMAAHBICTbI, YaKbiT 6T€E KEAE
WSMHEKTIH, ilWiHe Kak TYPYbl MyMKiH. OA WOMHEKTIH KYMbICbIHA 3Cep eTYi
MYMKiH. [ariaanaHyLLbl HYCKayAbIFBIHAAFbI HYCKayAap BOMbIHLLA WOMHEKTIH,
KafblH Ta3aAan OTbIpbiHbI3.

KeAeci KakTaH TasaAay MIAIMH YCbiHaMbI3:

- Cybl )yMcaK (eH xoFaprbl pAeHreni — |8 dH) aiimakTapaa — YL ait caibiH;
- cybl katThl (18 dH AeHreliHeH »xoFapbl) aliMakTapaa — aibiHa 6ip peT.
6-KaaaMAa aK Cipke CyblH (4% CipKe KbILLKbIAbI) KOAAGHBIN KepiHi3. LLIsiHekTi
LWaKbin xibepin, Cipke CyblH TOABIK LUbIFapY YLUIH eKi peT KalHaTbiHbI3
(10-12-kapam).

L VebB |
Sveikiname jsigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips“! Kad galétuméte naudotis
visu ,,Philips” palaikymu, savo gaminj registruokite adresu www.philips.com/
welcome.

== Svarb U m——————————

Prie$ pradedami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite

Sig svarbig informacijg ir saugokite ja, nes jos gali prireikti

ateityje.
Ispéjimas

- Prietaiso nenaudokite, jei kiStukas, maitinimo laidas,
pagrindas ar pats virdulys yra pazeisti. Jel maitinimo
laidas pazeistas, jj turi pakeisti ,,Philips” jgaliotasis
techninés priezilros centras ar kiti tinkamos

kvalifikacijos asmenys, kad baty iSvengta pavojaus.

- 5] prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei
asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra
silpnesni, arba neturintieji patirties ir ziniy su salyga, kad
jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir prizidrimi
siekiant uztikrinti, kad saugiai naudoty prietaisa, bei
supazindinti su susijusiais pavojais.Valyti ir taisyti prietaiso
jaunesniems nei 8 mety vaikams be suaugusiyjy
priezilros negalima. Laikykite prietaisa ir jo laida
jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.

- Laida, pagrinda ir prietaisa laikykite toliau nuo karsty
pavirsiy.

- Nedekite prietaiso ant pridéto pavirSiaus (pvz,
padéklo), nes vanduo gali pradéti kauptis po prietaisu
ir sukelti pavojinga situacija.

- Prie$ valydami prietaisg, atjunkite jj nuo maitinimo
tinklo ir palaukite, kol jis atves. Nemerkite virdulio ar
pagrindo | vanden] ar kitok| skystj. Prietaisa valykite
dregna Sluoste ir Svelnia valymo priemone.

Démesio

- Prietaisa junkite tik | jZeminta sieninj el. lizda.

- Virdulj naudokite tik su originaliu jo pagrindu.

- Virdulys skirtas tik vandeniui Sildyti arba virinti.

- Niekada nepilkite | virdulj vandens auksciau
maksimalaus lygio Zymos. Jei virdulys perpildytas,
verdantis vanduo gali iSsilieti per snapelj ir nuplikyti.

- Bukite atsargUs.Virdulio iSoré ir jame esantis vanduo
kaista. Kelkite virdulj jj paéme uz rankenos. Saugokités
karsty gary, kurie eina i$ virdulio.

- Sis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panasiose vietose,
pvz., sodo nameliuose, viesbuciuose, kuriuose patiekiami
pusryciai, personalo virtuvéje parduotuvese, biuruose ar
kitoje darbo aplinkoje, taip pat vieSbuciuose, moteliuose
ir kitoje gyvenamojo tipo aplinkoje.

Apsauga nuo visisko vandens iSgaravimo

Virdulyje yra apsauga nuo vandens iSgaravimo: ji iSsijungia automatiskai, jei

netycia ja jjungiate, kai virdulyje néra vandens ar yra mazas jo kiekis. Leiskite

virduliui vésti 10 min., tada nuimkite jj nuo pagrindo. [jungimo / i$jungimo
jungiklis nustatytas | i§jungimo padétj, virduliu galima vél naudotis.

. Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,,Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF) standartus.

mmm Priedy uZsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atskiry daliy, apsilankykite www.shop.philips.com/

service arba kreipkités |, Philips" prekybos atstova. Taip pat galite kreiptis |

. Philips” klienty aptarnavimo centrg, esantj jusy Salyje (norédami rasti kontaktine

informacija, zr: visame pasaulyje galiojantj garantijos lankstinuka).

A 1 1 ——

- Pasibaigus prietaiso naudojimo laikui, neiSmeskite jo kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis, priduokite jj | oficialy surinkimo punkta perdirbti.
Taip prisidésite tausojant aplinka (Pav. 1).

mmm Garantija ir pagalba ———

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support
arba perskaitykite atskirg visame pasaulyje galiojantj garantijos lankstinuka.

o )

Bégant laikui virdulyje gali kauptis nuosédos, kuriy kiekis priklauso nuo jdsy
naudojamo vandens kietumo. Nuosédos gali turéti jtakos virdulio veikimui.
Reguliariai Salinkite nuosédas vadovaudamiesi naudotojo vadove pateikiamais
nurodymais.

Nuosédas rekomenduojame Salinti:

- Viena karta per 3 ménesius, kur yra minkstas vanduo (iki 18 dH).

- Viena karta per ménesj, kur yra kietas vanduo (daugiau nei 18 dH).
Atlikdami 6 veiksma naudokite baltajj acta (4 % acto rlgsties). ISskalaukite
virdulj ir pavirinkite du kartus (1012 veiksmai), kad paalintuméte acta.

‘e | €V 2 (S 1
Apsveicam ar pirkumu un laipni ladzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips
piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.
—SvarTgi!—
Pirms ierices lietoSanas rlpigi izlasiet So svarigo
informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja ari turpmak.

Bridinajums!

- Nelietojiet ierici, ja bojata kontaktdaksa, elektribas
vads, pamatne vai pati tejkanna. Ja elektribas vads ir
bojats, tas jJanomaina Philips pilnvarota servisa centra
darbiniekiem vai lidzigi kvalificétam personam, lai
Izvairitos no briesmam.

- So lerici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam sp&jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu
ierices lietoSanu un panakta izpratne par iesp&jamo
bistamibu. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un netiek
uzraudziti. Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta,
kur tai nevar piekl|ut par 8 gadiem jaunaki bémi.

- Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

- Sargiet elektribas vadu, pamatni un téjkannu no
karstam virsmam.

- Nenovietojiet ierici uz norobezotas virsmas (piem.,
servéSanas paplates), jo tas var likt Gdenim uzkraties
zem ierices, tadéjadi radot bistamas situacijas.

- Atvienojiet ierici no stravas un laujiet tai atdzist pirms
tirisanas. Neiegremdeéjiet téjkannu vai pamatni tdent
vai jebkada cita skidruma. Tiriet ierici tikai ar mitru
dranu un saudzigu tirisanas lidzekli.
levéribai

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas
kontaktrozetel.

- Tejkannu drikst izmantot tikai kopa ar komplekta
esoSo pamatni.

- Téjkanna ir paredzéta tikai Udens uzsildiSanai un varisanai.

- Nekad neiepildiet téjkanna tGdeni virs maksimala
limena norades. Ja tékanna ir parpildita, Gdens varoties
var iz[lit pa snipi un radit apdegumus.

- Uzmanieties: tekannas arpuse un taja esosais udens
klUst karsts.Vienmér satveriet t€jkannu tikai aiz roktura.
Uzmanieties ari no karsta tvaika, kas izplist no téjkannas.

- Siierice ir paredzéta izmantosanai majsaimnieciba
un lidzigos apstaklos, pieméram: fermas, viesu majas,
darbinieku virtuve veikala, biroja vai cita darba vidé;
klientu apkalpoSanai viesnicas, motelos un citas
dzivojamas vidés.

. Aizsardziba pret tdens pilnigu izvariSanos

Sai tgjkannai ir pretizvarisanas aizsardziba: ta automatiski izslédzas, ja nejausi

ieslédzat téjkannu, kad taja nav ddens vai tas nav pietiekama daudzuma.

Laujiet tgjkannai 10 mindtes atdzist un péc tam nonemiet to no pamatnes.
lesl./izsl. sledzis tiek iestatits izslégta poZzicija, un tjkanna ir gatava lietosanai.

. Elektromagnétiskie lauki (EML)

ST Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskajiem
laukiem (EMF).

mmm Piederumu pasitiSana m——
Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekléjiet vietni
www.shop.philips.com/service vai vérsieties pie sava Philips izplatitaja.
Varat ari sazinaties ar Philips klientu apkalpo3anas centru sava valstr
(kontaktinformaciju skatiet pasaules garantijas bukleta).

I V/ ] 15—

- Péc ierices darbmiza beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives
atkritumiem, bet nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada
veida jUs palidzésit saudzét vidi (Zim. 1).

mmm Garantija un atbalsts

Ja nepiecieSama informacija vai atbalsts, IGdzu, apmekigjiet vietni
www.philips.com/support vai atsevisko pasaules garantijas bukletu.

-

Atkariba no Gdens cietibas jUsu dzivesvieta téjkannas iekSpusé var veidoties
katlakmens nogulsnes. Katlakmens var ietekmét t€jkannas darbibu. Regulari
atkalkojiet téjkannu, ievérojot noradijumus lietotaja rokasgramata.
leteicams $ads atkalkosanas biezums:

- Reizi trijos ménesos, ja Udens ir miksts (lidz 18 dH).

- Reizi ménesi, ja tdens ir ciets (vairak neka 18 dH).

6. darbiba izmantojiet balto etiki (4% etikskabe). Izskalojiet t&jkannu un péc
tam divreiz uzvariet tdeni (10.-12. darbiba), lai iztiritu visu etiki.

WV PO W 2 d Z.€ i € 10—
Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby
w petni skorzysta¢ z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj
produkt na stronie www.philips.com/welcome.

= Wazn e me—

Przed rozpoczgciem korzystania z urzadzenia zapoznaj

si¢ doktadnie z tymi informacjami i zachowaj je na

przysztosc.
Ostrzezenie

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli uszkodzona jest jego
wtyczka, przewdd sieciowy albo podstawa lub jesli
uszkodzone jest samo urzadzenie.W przypadku
uszkodzenia przewodu sieciowego w celu uniknigcia
zagrozenia nalezy zleci¢ jego wymiane firmie Philips,
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips
lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w
wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
dos$wiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub
zostana poinstruowane na temat korzystania z
tego urzadzenia w bezpieczny sposdéb oraz zostana
poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.
Czyszczenie i konserwacja nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci; wyjatek stanowig dzieci
powyzej 8. roku, ktdre s3 odpowiednio nadzorowane.
Urzadzenie i przewdd nalezy przechowywad w
miejscu niedostepnym dla dzieci ponizej 8 lat.

- Dzieci nie moga bawic¢ si¢ urzadzeniem.

- Trzymaj przewdd sieciowy, podstawe i sam czajnik z
dala od rozgrzanych powierzchni.

- Aby uniknaé niebezpiecznych sytuacji, nie stawiaj
urzadzenia na zamknietej powierzchni (np. na tacy
serwisowe)), gdyz moze to spowodowad zebranie
wody pod urzadzeniem.

- Przed rozpoczeciem czyszczenia urzadzenia wyjmij
jego wtyczke z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az
urzadzenie ostygnie. Nie zanurzaj czajnika ani jego
podstawy w wodzie ani innym ptynie. Urzadzenie
nalezy czysci¢ wyfacznie zwilzona szmatka i fagodnym
srodkiem czyszczacym.

Uwaga

- Podfaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego
gniazdka elektrycznego.

- UzZywaj czajnika wylacznie z oryginalna podstawa.

- Czajnik jest przeznaczony wytacznie do podgrzewania
I gotowania wody.

- Nigdy nie napetniaj czajnika powyzej wskaznika
maksymalnego poziomu.W przypadku nadmiernego
napetnienia czajnika wrzaca woda moze wydostac si¢
przez dziobek i spowodowad oparzenia.

- Uwaga: obudowa czajnika oraz znajdujaca sie w nim
woda nagrzewaja sie. Podno$ czajnik, trzymajac go za
uchwyt. Uwazaj takze na goraca pare, ktdra wydostaje
sie z czajnika.

- To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w domach
i podobnych miejscach, takich jak domy wiejskie,
pensjonaty, kuchnie dla pracownikdw w sklepach, w
biurach i w innych zaktadach pracy, oraz do uzytku
przez gosci hoteli, moteli itp.

Zabezpieczenie przed wiaczeniem pustego urzadzenia
Czajnik jest wyposazony w mechanizm zabezpieczajacy: urzadzenie wytacza
sie automatycznie, jesli zostato przez przypadek wiaczone bez wody lub ze
zbyt mafa iloscia wody. Poczekaj 10 minut, az czajnik ostygnie, a nastepnie
zdejmij go z podstawy. Wytacznik bedzie ustawiony w pozycji ,,off ", a czajnik
bedzie ponownie gotowy do uzytku.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
Niniejsze urzadzenie Philips spetia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych.

mmZamawianie akcesoriow s —————

Aby kupi¢ akcesoria lub czesdci zamienne, odwiedZ strone
www.shop.philips.com/service lub skontaktyj sie ze sprzedawca
produktdw firmy Philips. Mozesz réwniez skontaktowad sie z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta (informacje kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjne)).

mmm O chrona srodowiska m—————————————

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki
surowcdw wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego zalecenia
pomaga w ochronie Srodowiska (rys.1).

mmm Gwarancja i pomoc technicznam————

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedZ strone
www.philips.com/support lub zapoznaj sie z oddzielng ulotka gwarancyjna.
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